
Zuppa di ceci e castagne 8,00

al rosmarino

Soup of chickpea and chestnuts with rosemary

Tagliatelle con zucca gialla 12,00

e funghi porcini*

Noodle with pumpkin and porcino mushrooms

Risotto con zucca gialla,  salvia 10,00

e guanciale croccante*
Rice with pumpkin,  sage and crunchy Orvieto's lard

Gnocchi al ragu’ di cinghiale* 10,00
Potato dumplings with wild boar sauce

Tagliatelle al ragu’ di Chianina 10,00
Noodle with Chianina's race sauce

Umbrichelli al ragu’ di petto d’anatra

e timo 12,00
Umbrichelli with duck breast sauce and thyme
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Affettati misti e formaggi 7,00

Mixed ready sliced meats and local cheese

Crostini tartufo e lardo di Colonnata 6,00

con olio novello
Sliced of grilled bread with truffles
and Colonnata's lard. New olive oil on top.

Fritti misti* 6,00

Mixed fried food

Speck di anatra con rucola 6,00

Special duck ham with Aragula

Guanciale orvietano 6,00

con salvia e aceto
Orvieto's cheek lard with sage and vinegar

Patate arrosto 4,00

Roasted potatoes

Cime di rapa ripassate in padella 4,00

Top of ropes

Insalata 4,00
Salad

Menu’ùbambini 10,00

(penne al pomodoro, cotoletta fritta e patatine*)
Children Menu

(pasta with tomato sauce, breaded cutlet

and fried potatoes*)

Giropizza 15,00

(pizza,  bibite e dolce)
Giropizza (pizza, beverages and cake)

Coperto 1,50
Place Setting

CORBARA

TENUTA DI

Anche pranzo da asporto e pizza su richiesta !
Takeaway menu  pizza under request!

Tortino al cioccolato* 5,00

Chocolate Cake

Tiramisu’ della Tenuta 5,00

Handmade Tiramisu’ù

Strudel di mele e noci 5,00
Strudel with apples and walnuts

CAIOil

RISTORANTE

L’AUTUNNO AL CAIO
Scaloppine al limone 8,00

Escalope with lemon

Tagliata di vitello della Tenuta 15,00

al tartufo

Calf cut meat of the Estate with truffles

Tagliata di vitello ai funghi porcini 15,00
Calf cut meat of the Estate with 

porcino mushrooms

Tagliata di vitello 15,00

al lardo di Colonnata
Calf cut meat of the Estate with Colonnata's lard

Bocconcini di maiale al tartufo 15,00
Pork nibble with truffles 

Filetto di maiale mele e castagne 12,00
Pork Filet with apples and chestnuts

Filetto di maiale al pepe verde 15,00
Pork Filet with green pepper 
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NOTA: i numeri riportati tra le parentesi, sono identificativi degli allergeni presenti nelle pietanze. La tabella esplicativa è esposta all’interno del ristorante “Il Caio”.
NOTE: the numbers in brackets are registered find numbers of allergen information inside the dishes. The restaurant table which included all possible allergen can be found inside the restaurant “Il Caio”.
*: in alcuni periodi dell’anno i prodotti contrassegnati potrebbero essere surgelati / in some periods of the years the marked dishes can be prepared with frozen food
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